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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
ДИСЦИПЛИНЫ

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 
Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» является обязательной частью социально-гуманитарного цикла основной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО по специальности. 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02-03, ОК 04-06, ОК 09.

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:

В рамках программы дисциплины обучающимися осваиваются умения и знания
	Код

ПК, ОК
	Умения
	Знания

	ОК 02-03

ОК 04-06

ОК 09
	понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на известные темы (профессиональные и бытовые);

понимать
тексты
на
базовые профессиональные темы;

участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные темы;

строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности; кратко обосновывать и объяснить свои действия (текущие и планируемые);

писать простые связные сообщения на знакомые
или
интересующие профессиональные темы.
	правила построения простых и сложных
предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика);

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;

особенности произношения, правила чтения текстов профессиональной направленности.


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем в часах

	Объем образовательной программы дисциплины
	194

	Учебная нагрузка обучающихся
	160

	в т. ч.:

	теоретическое обучение
	6

	практические занятия
	150

	консультации
	4

	Самостоятельная работа 
	28

	Промежуточная аттестация в форме Контрольной работы и Экзамена
	6


2.2. Тематический план и содержание дисциплины 
Иностранный язык в профессиональной деятельности
	Наименование

разделов и тем
	№
	Содержание учебного материала, лабораторные и практические работы, самостоятельная работа обучающихся, курсовая работ (проект)
	Объем, акад. ч / в том числе в форме практической подготовки, акад ч
	Коды компетенций 
и личностных результатов, формированию которых способствует элемент программы

	Раздел 1. 
	
	Общие сведения о туризме
	
	ОК 02-03

ОК 04-06

ОК 09

	Тема 1.1

Туризм. Профессии в туризме


	1
	Туризм: определение туризма и понятие турист.


	2
	

	
	2
	Профессии в туризме: обязанности, рабочий день на работе, навыки, необходимые для различных профессий в сфере туризма.
	2
	

	
	3
	Лекция: Порядок слов в английском предложении; глагол «to be»; личные местоимения; настоящее неопределенное время и настоящее продолженное время (The Present Indefinite Tense, the Present Continuous Tense)
	2
	

	
	4
	Интервью с работником сферы туризма: встреча, знакомство.
	2
	

	
	5
	Приветствие. Знакомство. Рассказ о будущей профессии.
	2
	

	
	6
	Благодарности, прощание, формы обращения.
	2
	

	Тема 1.2. Стратегия туристического бизнеса


	7
	Стратегии туристического бизнеса: рынок туризма
	2
	

	
	8
	Правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика);


	2
	

	
	9
	Фразы согласия или несогласия.
	2
	

	
	10
	Написание рекламы туров, гостиниц, услуг. 
	2
	

	
	11
	Образцы рекламных объявлений.
	2
	

	Тема 1.3 
Виды путешествий
	12
	Виды путешествий: продолжительность, цели и интересы.


	2
	

	
	13
	Виды путешествий: времена года, климат.


	2
	

	
	14
	Заказ туристической поездки: по телефону и письменно, информация о путешествиях. 
	2
	

	
	15
	Телефонные разговоры: как отвечать на телефонные звонки, правила ведения телефонных разговоров.
	2
	

	
	16
	Факсы, электронные сообщения. Образцы сообщений. Письмо с информацией о путешествиях; письмо, подтверждение информации; заполнение бланка с информацией о путешествии.
	2
	

	Раздел 2 
	
	Организация путешествий
	
	ОК 02-03

ОК 04-06

ОК 09

	Тема 2.1

Путешествие по воздуху
	17
	Путешествия по воздуху: описание аэропорта и его служб: регистрация, таможня, паспортный контроль, багаж;
	2
	

	
	18
	Бронирование мест на самолет:
	2
	

	
	19
	Лекция: Будущее время, the Present Indefinite Tense для обозначения будущего действия в расписаниях
	2
	

	Тема 2.2 Путешествия наземными видами транспорта
	20
	Путешествия наземными видами транспорта: поездка по железной дороге, расписание, проезд в автобусе, на автомобиле;
	2
	

	
	21
	Самостоятельная работа Образцы документов в соответствии со специальностью: рекламные буклеты, расписание, схемы железных дорог, билеты и т.п
	2
	

	
	22
	Правила ведения телефонных разговоров: запрос информации и ответ на запрос.
	2
	

	Тема 2.3 Круизы

	23 
	Круизы: определение круиза; паромы, путешествие на лайнере
	2
	

	
	24
	Услуги и расположение помещений на лайнере/пароме.


	2
	

	
	25
	Самостоятельная работа Письмо-подтверждение брони, отказ и изменение планов, объяснение причин; объяснение клиенту условий его отказа или изменений его планов.
	2
	

	Тема 2.4 Международные путешествия
	26
	Международные путешествия: названия стран
	2
	

	
	27
	Местные достопримечательности и развлечения; всемирно известные достопримечательности;
	2
	

	
	28
	Покупки, подарки, сувениры; условия въезда в страну; транспорт.
	2
	

	
	29
	Самостоятельная работа Планирование и составление своего маршрута путешествия.
	2
	

	
	30
	Презентация курорта; объяснение программы и маршрута путешествия.
	2
	

	Тема 2.5

Пешеходные туры
	31
	Пешеходные туры. Правила безопасности в походе. 

	2
	

	
	32
	Самостоятельная работа Сравнение времен настоящего перфектного с прошедшим неопределенным (The Present Perfect Tense and the Past Indefinite (Simple) Tense);
	2
	

	
	33
	Походы в горы, по сельской местности.
	2
	

	
	34
	Составление пешеходных маршрутов по РК.
	2
	

	
	35
	Самостоятельная работа Графическое изображение маршрутов, работа с картой.
	2
	

	Тема 2.6
Экскурсии по городу.
	36
	Экскурсии по городу; туристические информационные центры.
	2
	

	
	37
	Самостоятельная работа Указательные местоимения; страдательный залог (настоящее и прошедшее время); артикли.
	2
	

	
	38
	Городской транспорт (метро, трамвай, автобус, такси)
	2
	

	
	39
	Объяснение пути в городе; информация о городах и их достопримечательностях.
	2
	

	
	40
	Самостоятельная работа Описание достопримечательностей. Схемы городов и транспортных маршрутов.
	2
	

	Тема 2.7

Маршруты путешествий

	41
	Маршруты путешествий: программа отдыха. Экотуризм.
	2
	

	
	42
	Этикет в разных странах
	2
	

	
	43
	Самостоятельная работа Составление маршрутов.
	2
	

	
	44
	Самостоятельная работа Составление маршрутов
	2
	

	
	45
	Что взять в путешествие.
	2
	

	
	46
	Что взять в путешествие.
	2
	

	
	47
	Деловая поездка. Планирование и подготовка деловой поездки. 
	2
	

	
	48
	Деловая поездка. Планирование и подготовка деловой поездки.
	2
	

	
	49
	Примеры ознакомительных туров
	2
	

	
	50
	Промежуточная аттестация – Контрольная работа
	2
	

	Раздел 3
	
	Гостиничное обслуживание
	
	ОК 02-03

ОК 04-06

ОК 09

	Тема 3.1

Гостиницы и другие места проживания
	1
	Гостиницы и другие места проживания. 
	2
	

	
	2
	Типы гостиниц и услуг, которые они предоставляют.
	2
	

	
	3
	Самостоятельная работа Степени сравнения прилагательных; структура «to be going to» 
	2
	

	
	4
	Деловые переговоры: посещение гостиницы представителем туристического агентства.
	2
	

	
	5
	Электронное сообщение: описание гостиницы и услуг.
	2
	

	
	6
	Символы, обозначающие услуги в гостинице.
	2
	

	Тема 3.2 Виды апартаментов
	7
	Виды апартаментов. Категория номеров.
	2
	

	
	8
	Прием гостей, регистрация и размещение гостей.
	2
	

	
	9
	Условия оплаты и условия проживания в гостинице.
	2
	

	
	10
	Самостоятельная работа Фразы делового общения при встрече и размещении гостей в гостинице.
	2
	

	
	11
	Рассмотрение жалоб гостей в гостинице. Вызов экстренной помощи.
	2
	

	
	12
	Электронные сообщения о бронировании и подтверждении брони номера. Образцы сообщений.
	2
	

	Тема 3.3 Виды услуг в гостинице
	13
	Виды услуг в гостинице.
	2
	

	
	14
	Деловой центр и его оборудование, конференции в гостинице
	2
	

	
	15
	Спортивные услуги; автомобиль напрокат.
	2
	

	
	16
	Факсимильное сообщение – информация о возможностях бизнес-центра. 
	2
	

	
	17
	Самостоятельная работа Условные предложения (if/when-clauses).
	2
	

	
	18
	Факс-запрос на проведение конференции в гостинице.
	2
	

	Тема 3.4 Питание
	19
	Питание: виды ресторанов, кафе, баров.
	2
	

	
	20
	Меню. Типы меню.
	2
	

	
	21
	Виды продуктов и их приготовление
	2
	

	
	22
	Национальные кухни.
	2
	

	
	23
	Этикет за столом.
	2
	

	
	24
	Исчисляемые и неисчисляемые существительные.
	2
	

	
	25
	Жалобы в ресторане
	2
	

	Раздел 4
	
	Развитие и организация туризма
	2
	ОК 02-03

ОК 04-06

ОК 09

	Тема 4.1 Работа в туризме
	26
	Работа туроператора. Обязанности, необходимые личностные качества, плюсы и минусы.
	2
	

	
	27
	Работа турагента. Обязанности, необходимые личностные качества, плюсы и минусы.
	2
	

	
	28
	Работа гида. Обязанности, необходимые личностные качества, плюсы и минусы.
	2
	

	
	29
	Продажа туров по путевке (package holidays).
	2
	

	
	30
	История создания и перспективы развития туристических агентств.
	2
	

	
	31
	Ознакомительные туры.
	2
	

	
	32
	Самостоятельная работа Неличные формы глагола: инфинитив, причастие настоящего времени, причастие прошедшего времени и конструкции с ними; 
	2
	

	
	33
	Диалог – продажа путевки.
	2
	

	Тема 4.2 Расчеты.

Деньги
	34
	Расчеты. Деньги: валюты разных стран и обмен валют; различные виды оплаты; кредитные карты.
	2
	

	
	35
	Документы – счета, квитанции, накладные. Сроки оплаты.
	2
	

	Тема 4.3. Культура нашей страны
	36
	Культура нашей страны: праздники, исторические памятники, традиции, театр.
	2
	

	
	37
	Соответствие русских и английских названий и понятий, связанных с национальной культурой и историей в английском языке.
	2
	

	
	38
	Презентация России (Республики Карелия)
	2
	

	Тема 4.4. Источники в туристическом бизнесе
	39
	Источники в туристическом бизнесе: указатели на улицах, в транспорте, в помещениях, расписания, программы.
	2
	

	
	40
	Путеводители по городам/странам, буклеты, рекламные материалы
	2
	

	
	41
	Документы и бланки в соответствии с профессией, карты, атласы, схемы, планы.
	2
	

	
	42
	Самостоятельная работа Заполнение документов в соответствии со специальностью.
	2
	

	Тема 4.5. Перспективы профессии.
	43
	Консультация Перспективы профессии: устройство на работу; умения и навыки, необходимые для работы, подготовка к собеседованию
	2
	

	
	44
	Консультация Написание резюме и сопроводительного письма.
	2
	

	
	
	Промежуточная аттестация - Экзамен
	6
	

	
	
	Всего
	194
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ

3.1. Для реализации программы дисциплины должны быть предусмотрены следующие специальные помещения:

Кабинет «Иностранного языка », оснащенные в соответствии с образовательной программой по специальности.
3.2. Информационное обеспечение реализации программы

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы для использования в образовательном процессе. 

3.2.1. Основные печатные и электронные издания

1. Левченко В. В. Английский язык. General English : учебник для среднего профессионального образования / В. В. Левченко, Е. Е. Долгалёва, О. В. Мещерякова. – Москва: Издательство Юрайт, 2020. – 127 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-11880-3. – Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/451034
2.Трибунская, С. А.  Английский язык для изучающих туризм (B1-B2) : учебное пособие для вузов / С. А. Трибунская. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2024. — 218 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-11310-5. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/540700 (дата обращения: 05.05.2024).
3. Мошняга, Е. В.  Английский язык для изучающих туризм (A2-B1+) : учебное пособие для вузов / Е. В. Мошняга. — 6-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2024. — 267 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-10436-3. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/541363 (дата обращения: 05.05.2024).
3.2.2. Дополнительные источники 
1. Полубиченко Л. В. Английский язык для колледжей (A2-B2): учебное пособие для среднего профессионального образования / А. С. Изволенская, Е. Э. Кожарская; под редакцией Л. В. Полубиченко. – Москва: Издательство Юрайт, 2021. – 184 с. – (Профессиональное образование). – ISBN 978-5-534-09287-5. – Текст: электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/474378

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины

правила построения простых и сложных
предложений
на профессиональные темы

основные общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика)

лексический минимум, относящийся к описанию предметов, средств и процессов профессиональной деятельности

особенности произношения

правила
чтения
текстов профессиональной направленности
	Адекватное
использование профессиональной терминологии
на иностранном языке;

Владение
лексическим и грамматическим минимумом Правильное построение простых предложений, диалогов в утвердительной и вопросительной форме; Логичное построение диалогического общения в соответствии с коммуникативной задачей; Демонстрация

умения речевого взаимодействия с партнёром: способность начать, поддержать и закончить разговор;

Соответствие лексических единиц и грамматических структур
	Текущий контроль:

- тестирование;

- устный опрос;

- написание диктантов;

- оценка подготовленных 

обучающимися сообщений, 

эссе, мультимедийных презентаций.

- письменные/устные ответы

Контрольная работа

Экзамен



	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины

понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на известные темы (профессиональные и бытовые);

понимать
тексты
на
базовые профессиональные темы;

участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные темы;

строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности; кратко обосновывать и объяснить свои действия (текущие и планируемые);

писать простые связные сообщения на знакомые
или
интересующие профессиональные темы.
	
	


	Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины:

понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на известные темы (профессиональные и бытовые),

понимать тексты на базовые профессиональные темы участвовать в диалогах на знакомые общие и профессиональные темы строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности кратко обосновывать и объяснить свои действия (текущие и планируемые) писать простые связные сообщения на знакомые или интересующие профессиональные темы
	
	


